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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE N° 132
DE LA VISITE TECHNIQUE DU 24 MAI 2012 

EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Absent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assure le secrétariat.

La Commission effectue une visite technique aux Mines de Cogne.
*     *     *

La Commissione è stata accolta alle ore 10.00, sul piazzale antistante la Funivia della miniera in località Boutillère, dal dirigente del servizio cave, miniere e sorgenti della Regione, ing. Luca Franzoso, e dai tecnici di Fintecna S.p.A..

I partecipanti hanno dapprima raggiunto in funivia la località Costa del Pino, posta a quota 2027 metri, proseguito il tragitto su un trenino in una galleria di 1300 metri, per poi salire su un carrello (denominato skip) che con 400 metri di dislivello giunge a 2406 metri. Si è poi proseguito a piedi, percorrendo una galleria di circa 800 metri, fino a Colonna.
I partecipanti hanno quindi visitato il Villaggio di Colonna che, per alcuni decenni, ha ospitato stabilmente tutto l’anno 450 persone e in cui erano presenti, oltre agli alloggi dei minatori, anche una lampisteria, un negozio, un bar, un ristorante, una sala biliardi, un cinema e una chiesa per la quale, nella scorsa estate, Finctecna ha proceduto al rifacimento del tetto. Tali caseggiati sono poi stati abbandonati agli inizi degli anni Sessanta, quando l’ingresso della miniera è stato trasferito al livello sottostante di Costa del Pino.

La visita è poi continuata raggiungendo la località Liconi, a quota 2500, dove si trova la parte più antica della miniera. Si trattava di una miniera a cielo aperto che, a seguito della progressiva realizzazione dei livelli sottostanti, è crollata formando un cratere.

Il gruppo ha quindi rifatto il tragitto dell’andata, visitando uno dei livelli di coltivazione della miniera, la sala macchine dello skip per poi effettuare una sosta a Costa del Pino. L’ing. Franzoso ha fatto presente che da tale sito partivano delle teleferiche, ancora visibili, che trasportavano uomini e minerali ai separatori magnetici di Moline.

Ha informato che gli edifici posti in corrispondenza di Costa del Pino si trovano in uno stato sufficiente di conservazione, sebbene alcuni risultino compromessi da alcuni movimenti del versante della montagna che ne hanno minato le fondazioni.

Il sopralluogo si è concluso con una visita agli immobili dove avveniva la frammentazione, il lavaggio e la separazione magnetica del minerale che poi, attraverso una galleria, raggiungeva la stazione di partenza del trenino dove veniva caricato e spedito in località Acque Fredde, nel comune di Gressan, dalla quale una teleferica, infine, conduceva il minerale ferroso alle acciaierie di Aosta.

Il sopralluogo termina alle ore 17.00.

Lu, approuvé et signé


le président
le conseiller secrétaire

(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

la fonctionnaire secrétaire
(Sonia GRIECO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

